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前　　言

东方人和西方人，其语言文字、风俗习惯容有不
同，但对一件事、一种情景、一个想法、一段史实，却
常常有其相似的表现和内涵，许多成语都证明了这
一点。本书虽是一本工具书，但却并不死板，你会读
到活泼的文字和生趣盎然的词句，它让你欣赏、回
味，体会语言表达的妙处，提高学习法语的兴趣。
法语谚语内容丰富、言简意赅、寓意深刻、富于

哲理，是法国文化的一块瑰宝，在说话和写作中恰当
地使用，能起到深入浅出、画龙点睛的效果。通过对
这些谚语的学习，我们不仅可以从中汲取丰富的语
言艺术营养，提高自己的法语表达能力，而且还可以
从中获得某种经验，得到智慧的启迪，丰富我们的学
识。为了中国法语学习者和法语工作者的需要，我
们编译了这本词典。
本词典收集了近２０００条法语常用谚语及部分

有形象的常用熟语，按句首字母顺序排列。每个词
条下都有汉语译文。译文分为直译、意译和相对应
的汉语谚语或熟语三种，至于该词条译文是一种或
数种，则根据具体情况而定。书后还附有主要汉译
索引，以方便使用者查阅。
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本词典的词条由董启汉和马骏共同收集和翻

译。董启汉还做了统稿、校阅、文字修改和打字等后
期工作。
在编译过程中，我们得到了云南大学教务处、北

京大学出版社严胜男编辑的热情支持和帮助；刘韵
涵教授仔细地阅读了初稿，并对译文进行了润色；北
京大学一级教授张冠尧先生对全书进行了审校。在
此，我们一并表示衷心感谢！
由于编译者水平有限，加之资料缺乏，因此，本

书在选材和翻译过程中，定有诸多不当和讹误之处，
敬请读者批评、指正。

董启汉　马骏

２０００年１０月于昆明
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Ａ

Ａｂａｒｂｅｄｅｆｏｌ，ｏｎａｐｐｒｅｎｄｒａｓｅｒ．
胡须长得快又多，会剃胡子不用说；久病成医；
熟能生巧；老马识途。

Ａｂｅａｕｊｅｕ，ｂｅａｕｒｅｔｏｕｒ．
以眼还眼，以牙还牙；以其人之道，还治其人之身；
针锋相对。

Ａｂｅａｕｍｅｎｔｉｒｑｕｉｖｉｅｎｔｄｅｌｏｉｎ．
远方来客撒谎拆不穿。

Ａｂｌéｊａｕｎｅ，ｍｏｉｓｓｏｎｐｒｏｃｈｅ．
麦黄丰收近；瓜熟蒂落；水到渠成。

Ａｂｏｎａｐｐéｔｉｔｉｌｎｅｆａｕｔｐｏｉｎｔｄｅｓａｕｃｅ．
饥不择食；寒不择衣。

Ａｂｏｎｃｈａｔ，ｂｏｎｒａｔ．
有刁猫就有刁鼠；道高一尺，魔高一丈；棋逢对手，将
遇良才。

Ａｂｏｎｃｈｅｖａｌ，ｂｏｎｇｕé．
好马能轻易地涉水过河。

Ａｂｏｎｅｍｐｒｕｎｔｅｕｒ，ｂｏｎéｃｏｎｄｕｉｓｅｕｒ．
有说得出口的借贷人，就有说得出口的拒绝者；

３



你有你的拦路计，我有我的脱身法。

Ａｂｏｎｅｎｔｅｎｄｅｕｒ，ｄｅｍｉｍｏｔｓｕｆｆｉｔ．
明白人，半句足；心有灵犀一点通；响鼓不用重槌。

Ａｂｏｎｅｎｔｅｎｄｅｕｒ，ｉｌｎｅｆａｕｔｑｕ＇ｕｎｅｐａｒｏｌｅ．
耳聪目明，一点就通。

Ａｂｏｎｅｎｔｅｎｄｅｕｒ，ｓａｌｕｔ．
善于倾听的人有福；从善如流，礼贤下士。

Ａｂｏｎｊｏｕｅｕｒ，ｌａｂａｌｌｅｌｕｉｖｉｅｎｔ．
高手面前球自来；本领高强，名利自来；成功在握，手
到擒来。

Ａｂｏｎｖｉｎｐｏｉｎｔｄ＇ｅｎｓｅｉｇｎｅ．
好酒无需招牌；好货不用吹嘘；桃李不言，下自成蹊；
酒好不怕巷子深。

Ａｂｒａｖｅ，ｂｒａｖｅｅｔｄｅｍｉ．
强中更有强中手；一物降一物。

Ａ ｂｒａｖｅｃｏｒｓａｉｒｅ （ｍａｌｉｎ，ｍｅｎｔｅｕｒ，ｔｒｏｍｐｅｕｒ，

ｖｉｌａｉｎ，ｖｏｌｅｕｒ），ｂｒａｖｅｃｏｒｓａｉｒｅ （ｍａｌｉｎ，ｍｅｎ
ｔｅｕｒ，ｔｒｏｍｐｅｕｒ，ｖｉｌａｉｎ，ｖｏｌｅｕｒ）ｅｔｄｅｍｉ．
强中更有强中手；魔高一尺，道高一丈。

Ａｂｒｅｂｉｓｔｏｎｄｕｅ，Ｄｉｅｕｍｅｓｕｒｅｌｅｖｅｎｔ．
吉人天相。

Ａｂｒｉｌｌａｎｔｅｓéｔｕｄｅｓ，ｈａｕｔｅｓｃｈａｒｇｅｓ．
学而优则仕。

Ａｃｈａｃｕｎｓｏｎｄ．
每个人都应得到该得的一份；按劳付酬。

Ａｃｈａｃｕｎｓｏｎｍéｔｉｅｒ．
４



各有所长；各有千秋。

Ａｃｈａｑｕｅｃｈｏｓｅｆａｉｔｅ，ｐｏｉｎｔｄｅｒｅｍèｄｅ．
木已成舟；生米已成熟饭；覆水难收。

Ａｃｈａｑｕｅｃｏｕｒ，ｓｏｎｔｒａｔｒｅ．
每一个朝廷都有奸贼。

Ａｃｈａｑｕｅｆｏｕ，ｓａｍａｒｍｏｔｔｅ．
各有所好；人各有志。

Ａｃｈａｑｕｅｊｏｕｒｓｕｆｆｉｔｓａｐｅｉｎｅ．
当天的烦恼，已够当天受；得过且过；做一日和尚撞
一日钟。

Ａｃｈａｑｕｅｏｉｓｅａｕ，ｓｏｎｎｉｄｅｓｔｂｅａｕ．
每只鸟儿都喜爱自己的窝；金窝银窝不如自己的草
窝。

Ａｃｈａｑｕｅｐｉｅｄｓｏｎｓｏｕｌｉｅｒ．
有什么样的脚，就有什么样的鞋；看菜吃饭，量体裁
衣。

Ａｃｈｅｖａｌｄｏｎｎé，ｏｎｎｅｒｅｇａｒｄｅｐａｓｌａｂｒｉｄｅ．
对赠物人们从不挑剔。

Ａｃｈｏｓｅｆａｉｔｅ，ｐａｓｄｅｒｅｍèｄｅ．
木已成舟；生米已成熟饭。

Ａｃｕｒｖａｉｌｌａｎｔｒｉｅｎｄ＇ｉｍｐｏｓｓｉｂｌｅ．
有勇气就没有办不到的事；人若不怕难，自无难人
事；世上无难事，只怕有心人。

Ａｃｏｑｕｉｎｈｏｎｔｅｕｘ，ｂｏｕｒｓｅｐｌａｔｅ．
艰难竭蹶。

Ａｄｕｒｎｅ，ｄｕｒａｉｇｕｉｌｌｏｎ．
５此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



犟驴要用刺棒抽；响鼓不用重槌。

Ａｆｏｒｃｅｄｅｆｏｒｇｅｒ，ｏｎｄｅｖｉｅｎｔｆｏｒｇｅｒｏｎ．
熟能生巧。

Ａｆｏｒｃｅｄｅｍａｌａｌｌｅｒ，ｔｏｕｔｉｒａｂｉｅｎ．
由于走错路，一切反变好；亡羊得牛，因祸得福。

Ａｇｒｏｓｐｏｉｓｓｏｎ，ｌｏｎｇｕｅｌｉｇｎｅ．
放长线钓大鱼。

Ａｌ＇ｉｍｐｏｓｓｉｂｌｅ，ｎｕｌｅｓｔｔｅｎｕ．
力不胜任；力不从心；心有余而力不足；心余力绌。

Ａｌ＇ｉｍｐｏｓｓｉｂｌｅ，ｎｕｌｎ＇ｅｓｔｔｅｎｕ．
不可能的事没有义务一定做到；不要强人所难；强扭
的瓜不甜。

Ａｌ＇ｕｖｒｅｏｎｃｏｎｎａｔｌ＇ａｒｔｉｓａｎ．
见工识匠；文如其人。

Ａｌ＇ｏｎｇｌｅｏｎｃｏｎｎａｔｌｅｌｉｏｎ．
看其爪子，便知其是狮子；狐狸尾巴藏不住。

Ａｌａｃｏｌｏｍｂｅｓｏｌｉｔａｉｒｅｌｅｓｃｅｒｉｓｅｓｓｏｎｔａｍèｒｅｓ．
对孤独的鸽子来说，樱桃的味道也是苦的；离群索居
苦无味，群策群力乐融融。

ＡｌａＣｈａｎｄｅｌｅｕｒ，ｌ＇ｈｉｖｅｒｓｅｐａｓｓｅｏｕｐｒｅｎｄｒｉｇｕｅｕｒ．
立春天还冷，严寒在后头。

Ａｌａｄｕｐｅｒｉｅ，ｒéｐｏｎｄｌａｆｏｕｒｂｅｒｉｅ．
用奸诈回报欺骗；以其人之道，还治其人之身；尔虞
我诈。

Ａｌａｆａｉｍ，ｔｏｕｔｅｓｔｐａｉｎ．
饥不择食；寒不择衣。

６



Ａｌａｇｕｅｒｒｅｃｏｍｍｅｌａｇｕｅｒｒｅ．
战争时期就像战争时期。

Ａｌａｑｕｅｕｅｇｔｌａｄｉｆｆｉｃｕｌｔé．
结尾部分常是困难的部分。

Ａｌａｑｕｅｕｅｇｔｌｅｖｅｎｉｎ．
蜂虿有毒；真情藏在最后头；图穷匕首现。

ＡｌａＳａｉｎｔｅＡｇａｔｈｅ，ｓèｍｅｔｏｎｏｉｇｎｏｎ，ｆｔｉｌｄａｎｓｌａ
ｇｌａｃｅ．
播种洋葱应在圣阿加节（二月五日），天寒地冻也要
种；人误地一时，地误人一年。

Ａｌａｖｅｒｌａｔêｔｅｄ＇ｕｎｎｅ，ｏｎｐｅｒｄｓａｌｅｓｓｉｖｅ．
给驴洗头———劳而无功；对牛弹琴；瞎子点灯。

Ａｍａｔｒｅｉｎｄｏｌｅｎｔ，ｖａｌｅｔｉｎｓｏｌｅｎｔ．
上梁不正下梁歪。

Ａｍａｌｅｎｆｏｕｒｎｅｒ，ｏｎｆａｉｔｄｅｓｐａｉｎｓｃｏｒｎｕｓ．
面包进炉不成型，出炉无方圆；头开不好结局糟。

Ａｍａｌｉｎ，ｍａｌｉｎｅｔｄｅｍｉ．
恶人自有恶人磨；强中更有强中手。

Ａｍéｃｈａｎｔｃｈｉｅｎ，ｃｏｕｒｔｌｉｅｎ．
对付恶犬，要用短绳；防患于未然。

Ａｍéｃｈａｎｔｏｕｖｒｉｅｒ，ｐｏｉｎｔｄｅｂｏｎｏｕｔｉｌ．
手艺不到家，工具不听话；笨匠手中无利器。

Ａｐａｕｖｒｅｓｇｅｎｓ，ｅｎｆａｎｔｓｓｏｎｔｒｉｃｈｅｓｓｅｓ．
对穷人来讲，孩子就是财富。

Ａｐèｒｅａｍａｓｓｅｕｒ，ｆｉｌｓｇａｓｐｉｌｌｅｕｒ．
聚财的父亲，挥霍的儿子。

７



Ａｐèｒｅａｖａｒｅ，ｆｉｌｓｐｒｏｄｉｇｕｅ．
老子吝啬，儿子挥霍。

Ａｐèｒｅｐｒｏｄｉｇｕｅ，ｆｉｌｓａｖａｒｅ．
父奢子吝。

Ａｐｅｔｉｔｍｅｒｃｉｅｒ，ｐｅｔｉｔｐａｎｉｅｒ．
量入为出；量力而行。

Ａｐｅｔｉｔｔｒｏｕ，ｐｅｔｉｔｅｃｈｅｖｉｌｌｅ．
量体裁衣；量才录用。

Ａｐｅｔｉｔｅｏｃｃａｓｉｏｎ，ｌｅｌｏｕｐｐｒｅｎｄｌｅｍｏｕｔｏｎ．
稍一疏忽，羊就会被狼叼走；一失足成千古恨。

Ａｐｒａｔｉｑｕｅｒｐｌｕｓｉｅｕｒｓｍéｔｉｅｒｓ，ｏｎｎｅｒéｕｓｓｉｔｄａｎｓ
ａｕｃｕｎ．
贪多学百艺，一事无成白费力；贪多反失。

Ａｑｕｅｌｑｕｅｃｈｏｓｅｍａｌｈｅｕｒｅｓｔｂｏｎ．
祸兮福所倚；塞翁失马，安知非福。

Ａｓｅｃｏｇｎｅｒｌａｔêｔｅｃｏｎｔｒｅｌｅｓｍｕｒｓ，ｉｌｎｅｖｉｅｎｔｑｕｅ
ｄｅｓｂｏｓｓｅｓ．
用头撞墙壁，只会获得隆起的肿块；以卵击石，自取
灭亡。

Ａｓｏｔｃｏｍｐｌｉｍｅｎｔ，ｐｏｉｎｔｄｅｒéｐｏｎｓｅ．
无理取闹，不予理睬。

Ａｓｏｔｔｅｄｅｍａｎｄｅ，ｐｏｉｎｔｄｅｒéｐｏｎｓｅ．
无理要求，不予理睬。

Ａｔｅｌｐｏｔ，ｔｅｌｌｅｃｕｉｌｌｅｒ．
什么罐配什么勺；什么锅配什么灶；好马配好鞍。

Ａｔｅｌｓａｉｎｔ，ｔｅｌｌｅｏｆｆｒａｎｄｅ．
８



什么样的神，供什么样的祭品；看风使舵；看人说话。

Ａｔｅｌｌｅｌａｍｅ，ｔｅｌｌｅｇａｉｎｅ．
有什么样的剑，就有什么样的鞘；有什么样的锅，就
有什么样的灶。

Ａｔｏｎｂｅｓｏｉｎｄｅｐｒｅｎｄｒｅｕｎｅｍａｓｓｕｅｐｏｕｒｔｕｅｒｕｎｅ
ｍｏｕｃｈｅ？
打苍蝇要用棒吗？杀鸡焉用宰牛刀？

Ａｔｏｕｔｐéｃｈé，ｍｉｓéｒｉｃｏｒｄｅ．
慈悲为怀。

Ａｔｏｕｔｓｅｉｇｎｅｕｒ，ｔｏｕｔｈｏｎｎｅｕｒ．
有什么地位，就受到什么样的尊敬；人有声望，其言
自重。

Ａｔｒｏｍｐｅｕｒ，ｔｒｏｍｐｅｕｒｅｔｄｅｍｉ．
骗子也会被人骗；魔高一尺，道高一丈。

Ａｖｅｎｔｒｅｐｌｅｉｎｔｏｕｔｅｖｉａｎｄｅｅｓｔａｍèｒｅ．
饱时吃肉肉不香；须得雪中送炭，莫要锦上添花。

Ａｖｉｅｉｌｌｅｍｕｌｅ，ｆｒｅｉｎｄｏｒé．
骡老靠金鞍；老妇爱打扮；人靠衣装，佛靠金装。

Ａｂａｎｄｏｎｎｅｒｌｅｔｒｏｎｃｐｏｕｒｌｅｓｂｒａｎｃｈｅｓ．
舍本逐末；舍近求远。

Ａｂｏｎｄａｎｃｅｄｅｂｉｅｎｎｅｎｕｉｔｐａｓ．
善多无害；多多益善；善善从长。

Ａｂｏｙｅｒｌａｌｕｎｅ．
对着月亮叫骂———狂犬吠日，不自量力。

Ａｂｓｅｎｔｌｅｃｈａｔ，ｌｅｓｓｏｕｒｉｓｄａｎｓｅｎｔ．
猫儿不在，耗子猖狂；山中无老虎，猴子称大王。

９此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



Ａｃｃｏｒｄｅｒｖｏｓｖｉｏｌｏｎｓ．
把你们的琴音协调好；把你们的意见统一起来；和衷
共济。

Ａｄｖｉｅｎｎｅｑｕｅｐｏｕｒｒａ．
不管发生什么，干你应该干的事。

Ａｇｉｒ，ｃ＇ｅｓｔｒéｕｓｓｉｒ．
事在人为；有志者事竟成；世上无难事，只怕有心人。

Ａｉｄｅｔｏｉ，ｌｅｃｉｅｌｔ＇ａｉｄｅｒａ．
自助者天助。

Ａｌｌｅｒｓｅｌｏｎｌｅｖｅｎｔ．
看风使舵；随机应变。

Ａｍｉａｕｐｒêｔｅｒ，ｅｎｎｅｍｉａｕｒｅｎｄｒｅ．
借钱时是朋友，还钱时是敌人。

Ａｍｉｄｅｃｈａｃｕｎ，ａｍｉｄ＇ａｕｃｕｎ．
滥交无朋友。

Ａｍｉｄｅｐｌｕｓｉｅｕｒｓ，ａｍｉｄｅｐｅｒｓｏｎｎｅ．
交友太广的人对谁也不是朋友。

Ａｍｉｓｄｅｂｏｕｃｈｅｎｅｖａｌｅｎｔｐａｓｕｎｅｍｏｕｃｈｅ．
酒肉朋友不及一只苍蝇。

Ａｍｉｓｖａｌｅｎｔｍｉｅｕｘｑｕ＇ａｒｇｅｎｔ．
朋友比金钱更珍贵；千金易得，知心难觅。

Ａｍｉｔｉéｄｅｇｅｎｄｒｅ，ｓｏｌｅｉｌｄ＇ｈｉｖｅｒ．
女婿的情谊是冬天的太阳。（喻：非常珍贵）

Ａｍｏｕｒｎｅｓ＇ａｃｈèｔｅｎｉｓｅｖｅｎｄ，ｍａｉｓａｕｐｒｉｘｄ＇ａｍｏｕｒ，

ｌ＇ａｍｏｕｒｓｅｒｅｎｄ．
世上爱情难买卖，爱情需要爱情换；真情难买，以心
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换心。

Ａｎｇｅｌ＇éｇｌｉｓｅｅｔｄｉａｂｌｅｌａｍａｉｓｏｎ．
教堂里的神，房子里的鬼———家贼难防。

Ａｎｎｅａｕｄ＇ｏｒｎｅｃｏｒｒｉｇｅｐａｓｌｅｄéｆａｕｔｄｅｌ＇ｏｎｇｌｅ．
金戒指难遮丑指甲。

Ａｎｎéｅｎｅｉｇｅｕｓｅ，ａｎｎéｅｆｒｕｃｔｕｅｕｓｅ．
瑞雪兆丰年。

Ａｐｐｅｌｅｒｕｎｃｈａｔｕｎｃｈａｔ．
把猫叫做猫；直言不讳；有一说一，有二说二。

Ａｐｐｌａｕｄｉｒｔｏｕｔｒｏｍｐｒｅ．
掌声打断一切；掌声雷动。

Ａｐｐｒｅｎｄｒｅａｕｘｐｏｉｓｓｏｎｓｎａｇｅｒ．
教鱼游泳；班门弄斧；关公门前耍大刀。

Ａｐｐｒｅｎｄｒｅｄｅｌａｖｉｅｓｏｕｆｆｒｉｒｌａｖｉｅ．
在艰难的生活中学会生活；在游泳中学会游泳。

Ａｐｐｒｅｎｔｉｎ＇ｅｓｔｐａｓｍａｔｒｅ．
徒弟不是师傅；徒弟毕竟是徒弟。

Ａｐｒèｓｃｅｌｕｉｌ，ｉｌｆａｕｔｔｉｒｅｒｌ＇éｃｈｅｌｌｅ．
再没有比他更行的了；举世无双；空前绝后。

Ａｐｒèｓｌ＇ａｐｏｇéｅ，ｌｅｒｅｖｅｒｓ．
物极必反。

Ａｐｒèｓｌａｆêｔｅ，ａｄｉｅｕｌｅｓａｉｎｔ．
节日已完，圣人请回；过河拆桥；卸磨杀驴；忘恩负
义。

Ａｐｒèｓｌａｍｏｒｔ，ｌｅｍéｄｅｃｉｎ．
死后求医，为时晚矣；事后诸葛亮。
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Ａｐｒèｓｌａｐａｎｓｅ，ｌａｄａｎｓｅ．
肚饱思乐；饱暖思淫欲，饥寒起盗心。

Ａｐｒèｓｌａｐｌｕｉｅ，ｌｅｂｅａｕｔｅｍｐｓ．
雨过天晴；苦尽甘来。

Ａｐｒèｓｌｅｂｅａｕｔｅｍｐｓ，ｌａｐｌｕｉｅ．
好花不常开，好景不常在；花无百日红，人无千日好。

Ａｐｒèｓｍｏｉ（ｎｏｕｓ）ｌｅｄéｌｕｇｅ！
身后之事与我何干！人死万事空；儿孙自有儿孙福，
莫为儿孙做马牛。

Ａｒａｉｇｎéｅｄｅｓｃｅｎｄｓｏｎｆｉｌ，ｐｌｕｉｅｌａｆｉｌｅ．
蜘蛛爬下网，阴雨下不完。

Ａｒｃｅｎｃｉｅｌｄｕｍａｔｉｎ，ｐｌｕｉｅｓａｎｓｆｉｎ．
早上有虹，雨水不停。

Ａｒｇｅｎｔａｄｒｏｉｔｐａｒｔｏｕｔ．
有钱能使鬼推磨；有钱像条龙，无钱像条虫。

Ａｒｇｅｎｔａｐｐｅｌｌｅａｒｇｅｎｔ．
下本钱才能赚大钱。

Ａｒｒｉｖｅｒａｕｐｏｉｌ．
在最后一分钟赶到；恰好赶上。

Ａｓｓｅｚｔｒｏｕｖｅｒｅｚａｍｉｓｄｅｂｏｕｃｈｅ，ｍａｉｓｂｉｅｎｐｅｕ
ｓｏｎｔａｍｉｓｄｅｂｏｕｒｓｅ．
酒肉朋友易找，慷慨解囊的朋友难寻。

Ａｔｔａｑｕｅｒｌｅｔａｕｒｅａｕｐａｒｌｅｓｃｏｒｎｅｓ．
抓牛须抓角；射人先射马；擒贼先擒王。

Ａｔｔｅｎｄｅｚｍｏｉｓｏｕｓｌ＇ｏｒｍｅ．
你在榆树下等我吧（你可以等我，但我是不会来的）；
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悉听尊便。

Ａｔｔｅｎｄｒｅｑｕｅｌｅｓａｌｏｕｅｔｔｅｓｖｏｕｓｔｏｍｂｅｎｔｔｏｕｔｅｓ
ｒｔｉｅｓｄａｎｓｌａｂｏｕｃｈｅ．
等待烤好的云雀落进口中；等着天上掉下馅饼；守株
待兔。

Ａｕｂｅｓｏｉｎｏｎｃｏｎｎａｔｌ＇ａｍｉ．
患难见知己；患难见真情。

Ａｕｂｅｓｏｉｎ，ｖｏｉｔｏｎｑｕｉａｍｉｅｓｔ．
患难识知己；患难见人心。

Ａｕｂｏｕｔｄｅｌ＇ａｕｌｎｅ，ｆａｕｌｔｌｅｄｒａｐ．
凡事总有到头日；没有不散的宴席。

Ａｕｂｏｕｔｄｕｆｏｓｓé，ｌａｃｕｌｂｕｔｅ．
走到沟边要跌跤；悬崖勒马；回头是岸。

Ａｕｃｈａｎｔｏｎｃｏｎｎａｔｌ＇ｏｉｓｅａｕ．
听其鸣而识其鸟；观其行，知其人。

Ａｕｄａｎｇｅｒｏｎｃｏｎｎａｔｌ＇ａｍｉ．
危难见真情；疾风知劲草。

Ａｕｄａｎｇｅｒｏｎｃｏｎｎａｔｌｅｓｂｒａｖｅｓ．
危难之时见英勇；疾风知劲草。

Ａｕｆｏｎｄｄｅｓｐｏｔｓｓｏｎｔｌｅｓｂｏｎｓｍｏｔｓ．
良言在壶底；酒后吐真言。

Ａｕｇｒａｎｄｐêｃｈｅｕｒéｃｈａｐｐｅｎｔｌｅｓａｎｇｕｉｌｌｅｓ．
任是捕鱼好手，鳗鱼也能溜走。

Ａｕｌｏｉｎａｌｌｅｒ（ａｕｌｏｎｇａｌｌｅｒ），ｐｅｔｉｔｆａｒｄｅａｕｐèｓｅ．
远途无轻担。

Ａｕｍａｌａｄｅｌｅｍｉｅｌｅｓｔａｍｅｒ．
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病人口中蜜也苦。

Ａｕｍéｒｉｔｅｈｏｎｎｅｕｒｅｓｔｄ．
有功劳就该有荣誉；实至名归。

Ａｕｍｏｉｓｄｅｊｕｉｌｌｅｔ，ｆａｕｃｉｌｌｅａｕｐｏｉｇｎｅｔ．
七月收割忙，镰刀不离腕；收割要及时。

Ａｕｒｏｙａｕｍｅｄｅｌ＇ｅｓｐｏｉｒ，ｉｌｎ＇ｙａｐａｓｄ＇ｈｉｖｅｒ．
理想国里无冬天。

Ａｕｒｏｙａｕｍｅｄｅｓａｖｅｕｇｌｅｓ，ｌｅｓｂｏｒｇｎｅｓｓｏｎｔｒｏｉｓ．
盲人国里，独眼称王；山中无老虎，猴子称大王。

Ａｕｓｏｎｄｅｓａｖｏｉｘ，ｏｎｃｏｎｎａｔｓｏｎｉｎｔｅｎｔｉｏｎ．
锣鼓听音，说话听声；话中见真情；话中露真意。

Ａｕｖｕｅｔａｕｓｕｄｅｔｏｕｓ．
尽人皆知；众目所瞩。

Ａｕｃｕｎｓｏｌｄａｔｐｏｌｔｒｏｎｓｏｕｓｌｅｓｏｒｄｒｅｓｄ＇ｕｎｂｏｎ
ｇéｎéｒａｌ．
强将手下无弱兵；名师出高徒。

Ａｕｊｏｕｒｄ＇ｈｕｉｅｎｃｈèｒｅ，ｄｅｍａｉｎｅｎｂｉèｒｅ．
今天饱餐，明日进棺；好景不长。

Ａｕｊｏｕｒｄ＇ｈｕｉｅｎｆｌｅｕｒｓ，ｄｅｍａｉｎｅｎｐｌｅｕｒｓ．
乐极生悲；好景不长。

Ａｕｓｓｉｔｔｄｉｔｑｕｅｆａｉｔ．
说时迟，那时快；说干就干。

Ａｕｓｓｉｔｔｄｉｔ，ａｕｓｓｉｔｔｆａｉｔ．
说干就干。

Ａｕｔａｎｔｄｅｃｏｕｐｓｄｅｐａｒｔｉｓ，ａｕｔａｎｔｄｅｂｕｔｓｄ＇ａｔ
ｔｅｉｎｔｓ．
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弹无虚发；百发百中。

Ａｕｔａｎｔｄｅｐａｙｓ，ａｕｔａｎｔｄｅｃｏｕｔｕｍｅｓ．
一方水土，一方风情；地方不同，习俗各异；入乡随俗。

Ａｕｔａｎｔｄｅｔêｔｅｓ，ａｕｔａｎｔｄ＇ａｖｉｓ．
人多意见多；众说纷纭；众口难调。

Ａｕｔａｎｔｄｅｔｒｏｕｓ，ａｕｔａｎｔｄｅｃｈｅｖｉｌｌｅｓ．
洞多栓多；一个钉子一个眼。

Ａｕｔａｎｔｅｎｅｍｐｏｒｔｅｌｅｖｅｎｔ．
话语随风飘走（这不过是句空话）；信口开河；口说无
凭。

Ａｕｔｒｅｓｔｅｍｐｓ，ａｕｔｒｅｓｍｕｒｓ．
时移俗易；时代不同，风俗各异。

Ａｕｘｃｈｅｖａｕｘｍａｉｇｒｅｓｖｏｎｔｌｅｓｍｏｕｃｈｅｓ．
苍蝇专叮瘦马；越穷越见鬼；船漏偏遇顶帆风。

Ａｕｘｄｅｒｎｉｅｒｓｌｅｓｂｏｎｓ．
后来居上；笑在最后者笑得最好。

Ａｕｘéｐｒｅｕｖｅｓｏｎｊｕｇｅｌ＇ｈｏｍｍｅ．
关键时刻最能考验人；烈火见真金。

Ａｕｘｇｒａｎｄｓｍａｕｘ，ｌｅｓｇｒａｎｄｓｒｅｍèｄｅｓ．
大病大治；重病要用重药医。

Ａｕｘｉｎｎｏｃｅｎｔｓｌｅｓｍａｉｎｓｐｌｅｉｎｅｓ．
老实人是不会吃亏的；好人必有好报。

Ａｕｘｍａｒｉａｇｅｓｅｔａｕｘｍｏｒｔｓ，ｌｅｄｉａｂｌｅｆａｉｔｓｏｎｅｆ
ｆｏｒｔ．
办红白喜事时，流言蜚语多。

Ａｖａｎｔｄｅｔｅｍａｒｉｅｒ，ａｉｅｍａｉｓｏｎｐｏｕｒｈａｂｉｔｅｒ．
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